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Erősítsük meg 
a falusi pártszervezeteket 
A falusi politikai munka megjavításának döntő előfeltétele 

a falusi pártszervezetek egységes összefogása és jó irányítása. 
Ezért hozott határozatot legutóbb a Központi Vezetőség a százon 
felüli párttaggal rendelkező községekben a falusi pártbizottságok 
függetlenített titkárokkal való létrehozására, a száz párttagnál 
kevesebb létszámú községekben viszont egységes pártvezetőségek 
választására. Mindez azért vált szükségessé, mert a kommunisták 
tevékenységét csak így lehet fokozni a mezőgazdaság-fejlesztési 
határozat végrehajtása, a tsz-mozgalom fejlesztése és az állam-
polgári kötelezettségek maradéktalan teljesítése érdekében. 

Ha a politikai irányvonal megtartásával a munkát jól meg-
szervezzük, a jó eredmények elérése azután a káderektől függ; 
azoktól a káderektől, akik meg tudják valósítani a színvonalas 
vezetést, képesek a kommunista munkastílusra, akik személyes 
példát mutatva, meggyőzően tudják a párt és kormány határoza-
tait a termelőszövetkezetekben, a gépállomásokon, az állami gaz-
daságokban a vezetőkkel és a dolgozókkal és az egyénileg gazdál-
kodó parasztokkal is megértetni; azoktól az emberektől függnek 
a jó eredmények, akikben megvan a megfelelő jártasság, tapasz-
talat a dolgozók mozgósításában, a begyűjtési és az adófizetési 
tervek teljesítésére, 

Képesek-e a falusi pártszervezetek a jelenlegi erőkkel meg-
birkózni a falu szocialista átszervezésének feladataival, a mező-
gazdaság-fejlesztési határozat végrehajtásával? Nehezen volnának 
képesek s éppen ezért határozta el a párt Központi Vezetősége, 
hogy vissza kell engedni a faluból elkerült káderek egy részét a 
párt-, állami és gazdasági munkából a falusi pártvezetés megerő-
sítésére, hogy az élet minden területén megvalósuljon a jó párt-
vezetés és az ellenőrzés, 

A falun a párttitkár legyen a legképzettebb, a legmegbe-

csültebb személy. Ezt a megbecsülést azonban nem adják köny-

nyen, erre rá kell szolgálni. És számos falusi párttitkár már rá-

szolgált erre, annak ellenére, hogy sokhelyütt a párttitkárok csak 

este érnek rá pártügyet intézni, mert becsülettel veszik ki részü-

ket a termelő munkából. Persze a megbecsülést úgy nem lehet ki-

vívni, hogy csak a magunk dolgával törődünk és majd amikor 

időnk engedi, foglalkozunk a pártmunkával is, mint ahogy eddig 

jónéhány nem függetlenített községi párttitkárunk tette. A falusi 

pártszervezetek megerősítése érdekében a Szegedi Járási Pártbi-

zottság a megfelelő káderek átcsoportosításával 23 községben füg-

getlenített párttitkárt állít be, s ezzel is elősegíti a falusi párt-

titkárok fokozottabb megbecsülését. Az átcsoportosításnál képzett 

párttagokat helyeznek falura, s egészen bizonyos, hogy. a pártélet-

ben rövidesen javulás mutatkozik. Nagyon hasznos tehát, ha a 

faluról elkerült kéderek egyrésze visszamegy a falura. Most az a 

feladat, hogy a falusi pártszervezetek alaposan felmérjék ilyenirányú 

szükségleteiket, tájékoztassák erről a megyei és a járási pártbi-

zottságot. Jelezzék azt is, hogy személy szerint kiket szeretnének, 

ha visszatérnének a faluba vezetőnek avagy a termelő munkába. 

Mert az utóbbiról sem szabad megfeledkezni. Olyan emberekre is 

szükség van — különösen a termelőszövetkezetekben , akik a 

kapa nyelét is megfogják, mert egyes termelőszövetkezetekből so-

kan elmentek és az idősebbeknek már nehezebben megy a munka 

A gépállomásokon is állandó, jó l szakképzett törzsgárdát kell ki-

alakítani, 

A jó vezetéshez az is szükséges, hogy a párttagság és a dol-

gozók kövessék a párt szavát. Olyan vezetőkre van szükség, akik 

szocialista iparunk termékeit: a traktorokat és az egyéb gépeket 

a leggazdaságosabban tudják felhasználni a tsz-ekben. Nehézipa-

runk, szerszámgépgyártó iparunk továbbra is főforrása lesz mind 

az ipar, mind a mezőgazdaság fejlesztésének, sőt számíthatunk 

arra, hogy a jövőben a növényápoláshoz szükséges különböző ka-

pálógépeket is nagyobb mértékben gyárt iparunk. De ezeknek a 

gépeknek kezeléséhez is emberek kellenek majd; olyanok, akik 

jól, gazdaságosan fel tudják használni azokat a terméshozam nö-

velése érdekében. 

Márciusban elkezdődik helyenként az ú j pártbizottságok, 

vagy az egységes falusi pártvezetőségek megválasztása. Ez ad 

nagy jelentőséget majd a falusi összevont taggyűléseknek. Nem ki-

sebb dologról van itt szó tehát, mint arról, hogy minden kom-

munista álljon .sorompóba, vállaljon pártmegbízatást, megingatha-

tatlanul harcoljon a párt- és kormányhatározatok végrehajtásáért, 

szálljanak síkra, leplezzenek le minden olyan nézetet, amely a 

párt politikáját elferdíti, vagy a párt vezető szerepét lebecsüli, 

mint ahogy az eddig előfordult Dorozsmán, meg Forráskúton, ahol 

a vb. elnökhelyettes nem jó szemmel nézte, hogy a párttitkár 

résztvesz a vb-ülésen. A párt képes és hivatott is történelmi fela-

datának teljesítésére és az erős falusi pártszervek meg tudnak bir-

kózni a legnehezebb feladatokkal is. Számos példa bizonyítja; ahol 

gyengült a pártszervezet, ahol lebecsülték a párt irányító és ellen-

őrző munkájának szükségességét, ott az osztályellenség, a falusi 

kulákság lábrakapott, támadást intézett eddigi vívmányaink ellen, 

megkísérelte és megkísérli örökre elvesztett befolyását visszasze-

rezni. 

Ne feledjük: a párt ereje elméleti, szervezeti és a párttagok 

cselekvési egységében rejlik. Nem a számszerűség a döntő, hanem 

a párttagság mélységes odaadása, lelkesedése, áldozatvállalása kö-

zös ügyünk, az előrehaladásunk iránt. Ezért most a pártépítő mun-

kában soronkövetkező, döntő láncszem a falusi politikai munka 

megjavítása. 

A felszabadulási miiszak hirei 
A Konzervgyár leljesíletie első negyedévi tervét 

A Szegedi Konzervgyárban is lel-
kesen kezdődött meg a felszabadu-
lási műszak, ú j eredmények szület-
tek- A Konzervgyár dolgozói a 
felszabadulási műszakban, csütörtö-
kön teljesítették első negyedévi 
tervüket. Most az első negyedévi 

terv minél jobb túlteljesítéséért te-
vékenykednek. 

A napokban a gyár kultúrtermé-
ben ünnepség keretében adták át 
Szilvási Nándornak, az üzem gépé-
szének az „Élelmiszeripar kiváló 
dolgozója" jelvényt. 

Tavaszi munka a Haladás TSZ-ben 
'Az újszegedi Haladás Termelő-

szövetkezetben a rossz időjárás 
okozta télvégi kényszerpihenőt fel-
váltotta a lelkes munka. Azt tart-
ják a termelőszövetkezet tagjai, 
hogy az idő pénz, s ki kell hasz 
nálni minden percet. Most, hogy 
megenyhült az időjárás, felélén-
kült a munkaverseny. Az elmúlt 
napokban elvetettek tiz hold zabot, 
megpucollak 25 ezer almacsemelét, 

'A gépműhely élére Irányító, jó 
szakember kellett. K i legyen az? 
A Szegedi XI-es számú Autójavító 
Vállalat vezetősége Scheiber Györ-
gyöt állította a fontos posztra- Igy 
lett az egykori normásból műve-
zető. 

Új munkakörét 

január elején foglalta cl. Cseppet 
sem idegenkedett tőle, hiszen is-
meri a „szakmát". Gyakran segí-
tett a fiataloknak munkájuk elvég-
zésében. Javaslataiból sokszor újí-
tások szülőitek. 

A felszabadulási versenyben bő-

ven akadt tennivalója az ú j műve-

zetőnek. Igaz, nem egy olyan 

üzemrész irányítását bízták rá, ahol 

gyakori a hiba. Épp az ellenkezője 

ennek az Antójavító Vállalat gép-

műhelye. J ó szakmunkásokból álló 

kollektíva dolgozik ott. Fiatalok is 

vannak köztük é s főként ezek ne-

veléséről kell a művezetőnek gon-

doskodnia. 

Nyugodlan el lehet mondani azt, 

hogy jól irányitja Scheiber György 

s elvetették az élelmezési paprika-
magot a melegágyba. Már koráb-
ban beszereztek 15 ezer vadrózsa-
tövet, ezeket most átválogatták, s 
ami nem fogta meg, azt még ezen 
a héten pótolják. A fakerlészetben 
most nagy a sürgés-forgás. Meg-
kezdték a faiskolából a facsemeték 
szállítását az ország különböző vá-
rosaiba, községeibe, termelőszövet-
kezeteibe, 

A harmadik újítás 

a műhely munkáját. Az üzem, amit 
tőlük kér órára és 

percnyi pontossággal 

megkapja. Nagyobbrészt hasz-
nált anyagokból állítják elő az al-
katrészeket. A régieket valósággal 
újjávarázsolják. A szó legszoro-
sabb értelmében igy történt ez az 
olajpumpánál, amelyet a külföldi 
gyártmányú autók motorjaihoz 
használnak. Nehezen beszerezhető 
alkairész az olajpumpa és sokáig 
gondolkodott Scheiber György, mi-
ként lehetne pólolni. Próbálták 
mások is sokszor, de nom sikerült 
nekik. Ahányszor kísérleteztek 3 
darab olajpumpából keltő mindig 
eltört. Az olajpumpa pedig lelke a 
motornak, mert az olaj táplálékot 
adja annak működéséhez. 

A gépműhely művezetője nem 
tett ígéretet, de kötelességének tar-
totta, hogy a felszabadulási mű-
szakra elkészítse az olajpumpával 
kapcsolatos elgondolását. Egyedül 
csak az újítási megbízottnak szólt 
kísérletezéseiről. Megmondta azt 
ia, hogy újításként akkor adja be, 
ha kísérletezése sikerrel jár és 
gyakorlatban is jól beválik. Pró-

Páros verseny zöh 

A Szegedi Textilművek dolgozói 
a felszabadulási műszakban min-
den eddigi eredményüket túlszár-
nyalják. Az üzemben fontos fel-
adatnak tartják a hulladék csök-
kentését is és a minél jobb ered-
ményekért csaknem félezren kel-
tek egymással párosversenybe. 

A párosversenyző fiatalok kö-
zül Papp Viktória és Seregi Má-
ria gyürüsfonók ugyanazon a 
pen dolgoztak, egymást követő mű-
szakban. Mindketten 15 női ru-
hához elegendő fonalat gyártottak 
napi tervükön felül. A napi ver-
senyben mégis Papp Viktória győ-
zött, mert kevesebb volt a hulladé-
ka. Seregi Mária gépéről 2.5 száza-
lék, míg Papp Viktória gépéről 2.26 
százalék hulladék került le. 

bálkozását siker koronázta: megta-
lálta az olajpumpa készítés helyes 
módját. Aztán az egész gépműhely 
meg tudta a művezető újításának 
eredményét. Együtt örültek-

A felszabadulási műszakban ko-
rült sor az újítás bevezetésére. 
Kojetinszky Richárd esztergályos 
próbálla ki elsőnek az olajpunipa 
előállítását. A darab befogása kis-
sé nehézkesen ment, de csak addig, 
míg a munka fogásait ki nem ta-
pasztalta. Az első alkalommal az 
újítással 170 százalékot Teljesítőit. 
Véleménye szerint 

kitűnően alkalmazható 

és legalább 30 százalékos megtaka-
rítást eredményez. Ez csak a mun-
kánál. Sokkal nagyobb megtakarí-
tás jelentkezik az. anyagnál, mert 
most a<z újítással nem törnek el az 
olajpumpak. 

A művezelőnek a felszabadulási 
versenyben ez a harmadik újítása, 
ami előbbre segíti a gépműhelyben 
a dolgozók vállalásának teljesíté-
sét- Az olajpumpák készílésére vo-
natkozó újítás így jól segíti az ün-
nepi műszak sikerét. 

Mindennapos m u n k á n k k á ke l l vá ln ia 
a j ó termelőszövetkezetek népszerűsítésének 

A járási tanácselnökök országos értekezlete 

A járási ég a járási jogú városi 
tanácsok, valamint a megyei taná-
csok végrehajtó bizottsági elnökei 
kéinapos értekezletet tartottak az 
Országház üléstermében. 

Az értekezleten megjelent Dobi 
István, a Népköztársaság Elnöki 
Tanácsának elnöke, Hegedűs And-
rás, a Minisztertanács első elnök-
helyettese, Apró Antal, a Minisz-
tertanács elnökhelyettese, Acs La-
jos, a Magyar Dolgozók Pártja 
Központi Vezetőségének titkára, 
Erdei Ferenc földmüvelésügyi mi-
niszter, Szobek András begyűjtési 
miniszter, Román József egészség-
ügyi miniszter, Szabó János vá-
ros- és községgazdálkodási minisz-
ter, Erdey-Grúz Tibor oktatásügyi 
miniszter, Czakó Kálmán. a Nép-
köztársaság legfőbb ügyésze, Házi 
Árpád, az Állami Ellenőrző Köz-
pont elnöke, Keleti Ferenc, az 
MDP Központi Vezetőségének osz-
tályvezetője, Jánosi Ferenc, a Ha-
zafias Népfront Országos Tanácsá-
nak főtitkára. 

Az értekezletet Varga 'András, a 
Minisztertanács titkársága tanácsi 
végrehajtó bizottságok osztályának 
vezetője nyitotta meg, majd Apró 
Antal, a Minisztertanács elnökhe-
lyetlese mondott beszédet. 

Bevezetőben az ú j tanácsok mun-
kájának eredményeiről, pártunk 
Központi Vezetősége határozatának 
jelentőségéről szólott, majd részle-
tesen foglalkozott a tanácsok előtt 
álló feladatokkal. 

Pártunk III- kongresszusa — 
mondottá — világosan megjelölte: 
nem akarjuk hosszú időre eiüalasz;-. 

tani a mezőgazdaság szocialista át-
szervezését. Az a nézet, amely eset-
leg hosszú évekre, vagy évtizedekre 
akarja kitolni a falu szocialista át-
szervezését, teljesen idegen a párt-
tól, azt el kell nlasitani. Ez azok-
nak a nézete, akik nem érlik meg, 
hogy mar most is mezőgazdasági 
fejlődésünk, de egész fejlődésünk 
egyik akadálya a sokszázezer elap-
rózott paraszti parcella és az ala-
csony termésátlag. A főkérdés te-
hát, amit a Központi Vezetőség 
határozatában élesen felvetett, hogy 
szívós harcot kell folytatnunk a 
szövetkezeti eszméért, a szövetkezet-
ellenes elemekkel szemben. 

Az eddigi előrehaladást gáfolta 
az, hogy a megyei, járási, városi 
és községi tanácsok elhanyagolták 
a Isz-ek megszilárdítását és szám-
szerű fejlesztését. Sokhelyütt alig 
gondoltak ú j tsz-ek létrehozására. 

Ezen sürgősen változtatni kell — 
folytatta — és mindennapos mun-
kánkká kell válnia a jó termelőszö-
vetkezetek népszerűsítésének, s a 
tsz-ekre támaszkodva el kell érni, 
hogy már az idén jelentős mérték-
ben növekedjél: termelőszövetkezeti 
mozgalmunk, meginduljanak az új 
belépések, új termelőszövetkezetek 
alakuljanak. 

A másik hiba, hogy a végrehajtó 
bizottságok vezetői sok helyen nem 
ismerik a termelőszövetkezetek pro-
blémáit, nem járnak ki a termelő-
szövetkezetekhez. A tanács és a tsz-
ek között szoros barátság kell, hogy 
legyen és a segítőszándékot a ta-
nács részéről nap mint nap éreznie 
kell a tsz-eknek, A tanácsoknak, 

mint az államhatalom helyi szervei-
nek, a végrehajtó bizottságoknak, 
az egész állami apparátusnak — 
kezdve a Minisztertanácstól — na-
gyobb felelősséget kell tanúsítaniok 
a párt I I I . kongresszusa és a Köz-
ponti Vezetőség határozataival 
szemben! 

Az alapos, beható támogatásra 
különösen szükség van most, ami-
kor a tavaszi munkák megkezdésé-
től már csak néhány nap választ el 
bennünket. A tanácsnak segítenie 
kell, hogy a tsz-ek, a gépállomások 
alaposan felkészüljenek a tavaszi 
vetési, növényápolási munkákra és 
tegyék meg az összes szükséges in-
tézkedéseket ahhoz, hogy az idén a 
tsz-ek termésátlaga nem csak egyes 
növényfélékből, hanem mindenből 
magasabb legyen, mint az egyénileg 
gazdálkodóké. 

Ezután a termelőszövetkezetekben 

megbújó belső ellenség mielőbbi el-

távolításának fontosságáról, az 

előttük álló mezőgazdasági felada-

tokról beszélt Apró elvtárs, ma.id 

részletesen szólt a begyűjtés kérdé-

seiről. 

— Megyei, járási, községi tanácsa-
inknak állandóan erősíteniök kell a 
pártszervezetekkel való kapcsolatu-
kat — állapította meg beszéde befe-
jező részében Apró elvtárs —, biz-
tosítani kell az apparátusban a párt-
szerű munkát. a pártellenőrzés ki-
bontakozását. Tanuljuk meg elvtár-
sak, hogy minél rendszeresebb mun-
kánk felett a pártellenőrzés, annál 
kevesebb hibát követünk el. 
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A vegyiparnak is maradék nélkül kell 
teljesíteni az első negyedévi terveket 

A vegyipari tanácskozások második napja 

SZOMBAT, 1955 MÁRCIUS 19-

Pénteken az Országház, kongreaz-
azusi termében folytatták tanács-
kozásukat a vegyipar vezetői és 
legjobb dolgozói. 

Több felszólalás után Hidas Ist-
ván elvtárs, a Magyar Dolgozók 
Pártja Politikai Bizottságának tag-
ja, a Magyar Népköztársaság Mi-
nisztertanácsának elnökhelyettese 
beszélt a vegyipar előtt álló felada-
tokról. 

A továbbiak során Hidas István 
elvtárs beszélt vegyiparunk fejlő-
déséről az elmúlt évek alatt, majd 
ismertette azokat a feladatokat, 
amelyeket eredményeink megszilár-
dítása és iparunk továbbfejlesztésé 
érdekében a Központi Vezetőség 
Márciusi határozata előír. 

A miniszter beszéde eljén rámu-
tatott arra, hogy 

e tanácskozásnak különös Je-
lentőséget ad, hogy a Központi 
Vezetőség márciusi határozata 
után — annak Ismeretében — 
tilt össze azért, hogy megtár-
gyalja vegyiparunk 1955. évi 

feladatait, érvényesítse a vegy-
ipar területén a Központi Ve-
zetőség határozatának végre-

hajtását. 
A vegyipar az elmúlt két hó-

napban — állapította meg Hidas 
elvtárs —, nem teljesítette az ex-
porttervet, jelentősen túllépte bér-
alapját, nem kielégítő a termelé-
kenysége s előzetes jelzések sze-
rint elmaradás van az ipar önkölt-
ségcsökkentési tervében is. Ebből 
a felsorolásból is látható, semmi 
okunk sincs a megelégedésre, s 
nincs ok a megelégedésre a vegy-
iparban sem. 

Arra van szükség, hogy a vegy-
ipar minden dolgozója további 
jelentős erőfeszítéseket tegyen 
az első negyedévi tervek min-
den részletében való teljesíté-
sére. a jó áprilisi indulásra. 

Hidas elvtárs után Bebrits La-
jos elvtárs, közlekedés- és posta-
ügyi miniszter szólalt fel és rész-
letesen beszélt a közlekedés és a 
vegyipar kapcsolatáról. 

Közlemény Anglia és a Szovjetunió kormánvfói 
találkozójának kérdésében W. Churchill és V. M. Mololov 

közöli lezajlott levélváltásról 
Moszkva (TASZSZ) Március 

14-én az angol alsóházban azzal a 
munkáspárti határozati javaslattal 
kapcsolatban lefolyt vita során, 
hogy szervezzék meg Anglia, az 
Egyesült Államok és a Szovjet-
unió miniszterelnökeinek találko-
zását, W. Churchill angol minisz-
terelnök beszédet mondott. 

W. Churchill március 14-én az 
angol parlamentben tett nyilatko-
zatában Ismertette annak a bizal-
mas jellegű levelezésnek a tartal-
mát, amely 1954 július—augusztu-
sában zajlott le W. Churchill és V. 
M. Molotov, a Szovjetunió külügy-
minisztere között Anglia és a Szov-
jetunió kormányfői találkozójának 
megszervezése kérdésében. W. 
Churchill azonban nem Idézte a 
megfelelő üzenetek pontos szöve-
gét. 

Az említett üzenetek tartalmá-
ból kitűnik, hogy W. Churchill, 
Jóllehet, a múlt év július 4-én ja-
vasolta Anglia és a Szovjetunió 
kormányfőinek találkozóját, július 
27-1 üzenetében sajátmaga vonta 
vissza javaslatát. Ezt azzal az 
ürüggyel tette, hogy a szovjet kor-
mánynak július 24-1 jegyzékében 
az európai kollektív biztonság kér-
désével foglalkozó értekezlet össze-

hívására vonatkozó javaslata a két 
kormányfő W. Churchill által ja-
vasolt találkozójának -helyébe lé-
pett". 

Ennek az indokolásnak meg-
alapozatlansága már abból is 
kitűnik, hogy miután az. angol 
miniszterelnök elutasította Ang-
lia és a Szovjetunió kormány? 
főinek találkozóját, az angol 
kormány az európai kollektív 
biztonság kérdésével foglalkozó 
értekezleten sem volt hajlandó 

résztvenni. 
V. M. Molotov július 31-1 és 

augusztus 11-i válaszüzenetében 
egyenesen rámutatott arra, hogy 

nem vol Indokolt a két kor-
mányfő találkozásának kérdé-
sét függésbe hozni a Szovjet-
uniónak az általános európai 
értekezlet összehívására vonat-
kozó javaslatával, a genfi érte-
kezlet ez időtájban létrejött si-
kere pedig előmozdíthatta vol-
na más kérdések rendezését is. 
Közzétették Moszkvában annak 

az üzenetváltásnak teljes szövegét 
amely 1954-ben zajlott le W. 
Churchill és V. M. Molotov között 
Anglia és a Szovjetunió kormány-
fői találkozójának megszervezése 
kérdésében. 

A nyugalnémit Szövetségi 
Tanács jóváhagyta a párizsi 

egyezmónyekói 
Berlin (MTI). Hírügynökségi táv-

iratok jelentik, hogy a bonni szövet-
ségi tanács pénteken jóváhagyta a 
párizsi egyezményeket. 

A Bundestag a „megszállási rend-
szer megszüntetéséről" szóló egyez-
ményt 29 szavazattal 9 ellenében, 
a Saar-egyezményt pedig 21 szava-
zattal 17 ellenében elfogadta. A 
szövetségi tanács elfogadta a bonni 
államnak a Nyugateurópai Unióba 
és az Atlanti Szövetségbe való be-
lépéséről, valamint a NATO-csatpa-
tok nyugatnémetországi állomásozá-
sáról szóló szerződéseket is. 

A Daily Mtrror gyengeelméjfínek minősíti 
Csang Kaj-seket 

sek. amikor azt áll ltja, hogy a 
kivonulás Klmojból és Macuból 
halálos esapást mérne az 
F,NBZ-re, veszedelmes ostoba-

ságot fecseg. 

Igwidon (MTI) A Daily Mirror 
írja: — A világ húzódik a hábo-
rútól. Dulles, midőn a történelem 
leghosszadalmasabb diplomáciai 
köntörfalazása után még mindig el-
döntetlenül hagyja azt a kérdést, 
vajon háborút indítana-e az Egye-
sült Államok két apró partmenti 
szigetért (Kimojért és Macuért), 
vakmerő, de átlátszó játékot űz. 

Ezzel Pekingben köznevetség 
tárgya lett, Párizsban és Lon-
donban pedig a legnagyobb fej-
görrsöket okozza Csang Kaj-

Hogyan k é s z í t s ü n k permetet 
az örüli rézgálichól ? 

A tavaly nyriri permetezések so-
rán és a télen is igen sok panaszt 
hallottunk arról, hogy az őrölt rés-
gálic minősége jóval gyengébb a 
darabos gdlieéndl. Minthogy ezt 
sok termelő nem tudta, gyenge lett 
ri permetanyaga, tehát a permete-
tés nem hozta mcg a kívánt ered-
ményt. Tavaly nyáron Mórahalmán 
liibb dolgozó paraszt kisé.Vetet vég-
zett az őrölt rézgdliceal. Bebizo-
nyosodott, hogy az őrölt gdlic mi-
nősége legtöbb esetben nem is 
gyengébb a darabos gdlieéndl. Több 
termelőnek mégis gyengébb lett az 
örült gdlirból készített permete. Kz 
abból adódott, hogy nem ismerték 
a permet elkészítési módját. A 
, •úrahalml gazdák kisérlete Sze-
lt.it az őrölt gdlicot a szokásos egy 
I tristiya helyett kettőbe kell tenni 
r 21 órával előbb kell leáztatni, 
i ónt a darabos gállrot. Az oldó-
dást nem szabad sürgetni, tehát 
meg kell várni, míg a gdlic magú-
tól elolvad. A harisnya rostjain íny 
t:< m szóródik ki a poralakú gdlic, 
* nem ülepítik le a hordó fenekére. 
Szécsi András helyesen készítette el 
n permetet, s ugyanekkor darabos 
gátiéból ís készített permetczőnvya-
got. Lemérte a kettő közötti különb-
séget. A darabos gdlirból készült 
permet 90, az őrölt gálieból készült 
l dig SS százalékos méregtartalmú 
volt. Fogadjuk meg tehát a hasz-
r„s tanácsot. Szőlő- és gyiimöleslrr-
n élésünk éhnek esak. a javát lát-
hatja. h, » . 

Ha ez a romlott, rothadt vén rab-
lóvezér azt képzeli, hogy az ENSZ 
hidrogénháborúba keveredik két 
kis sziklaszigetért, amely a kfnal 
szárazföldtől alig négyezer yará-
nyira, ellenben az Egyesült Álla-
moktól több mint kilencezer mér-
földnyire fekszik, ez azt mutatja, 
hogy ' gyógyíthatatlan gyengeel-
méjfl, 

Olaszországi helyzetkép 
Róma (MTI) Az ANSA olasz hír-

szolgálati ügynökség jelentette, 
hogy az Olasz Szocialista Mozga-
lom elnevezésű fasiszta szövetség 
fiatal tagjai csütörtökön újabb tá-
madást kíséreltek meg Rómában. 

A fasiszta fiatalok egy cso-
portja behatolt a római egye-
temi ifjúság szervezetének he-
lyiségébe és megfenyegette Ma-
rio Bénit, a szervezet egyik 

katolikus vezetőjét. 
Felelősségre vonták, hogy nyilat-
kozatot adott a sajtónak a Kom-
munista Párt székháza elleni múlt-
kori támadásról. A fenyegetőzésre 
a jelenlévő demokratikus diákok 
megerősítették, hogy továbbra is 
megakadályozzák a fasiszta akciók 
megismétlődését. 

A fasiszták erre tettlegességé-
hez folyamodtak, de az egye-
temisták megfutamították Őket. 

A verekedés során néhány egyete-
mi hallgató megsérült. 

Róma (TASZSZ) A lapok közlik, 
hogy 

az olasz minisztertanács már-
cius 15-én teljes két órára meg-
szakította ülését, hogy alkal-
mat adjon Claire Luce ameri-
kai nagykövetnek egy megbe-
szélésére Scelba miniszterel-

nökkel. 
A Paese című lap az üggyel kap-

csolatban azt írja, hogy 
-egy külföldi hatalom diplo-
máciai képviselője rákényszerí-
telte a minisztertanácsot, hogy 
két órára szakítsa meg mun-
káját és ezzel elárulta, hogy 
nem hatja át megbecsülés az 

iránt az ország iránt, 
amelynek vendége és a jelek sze-
rint ennek az országnak a kormá-
nyát alárendeltjének tekinti", 

A nyugati hatalmak makacsul elutasítják a szovjet kormánys 
nak azt a javaslatát, hogy Németországban tartsanak szabad válasz-
tásokat nemzetközi ellenőrzéssel, (újsághír) 

A SZOVJET ÉLETBŐL 
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izgalmas műtét 

— A tudományos és művészeti 
dolgozók bálját ma, szombaton este 
9 órai kezdettel tartja az MSZT 
és a TTIT a magyar—szovjet ba-
rátsági hónap tiszteletére a Hor-
váth Mihály utca 3. szám alatti 
MSZT székház I. és I I . emeletén. 
Közreműködnek a Nemzeti Színház 
művészei. 

— A textilüzemek kultűrverse-
nyének következő bemutatója ma, 
szombaton este 7 órai kezdettel a 
Szegedi Ruhagyár kultúrtermében 
lesz. 

— A »Csárdáskirálynő«-t már-
cius 22-én este 6 óraikor mutatja be 
a Nemzeti Színház, hogy a vidéki 
közönség elérje az esti vonatokat. 

Czáguldva kanyarodott be a 
^ mentőkocsi a harkovi kllní-

ka elé, ahol a sürgős sebészeti műté-
teket és vérátömlesztéseket végzik. 
Az ápolónő még írta a felvételi la-
pot: „1. Sz. Kucenko, munkás, ,12 
éves, szívsérülés, eszméletlen.. 
amikor a sebesült már a műtőasz-
talon feküdt. Ebben a pillanatban 
légzése megszűnt, érverése abba-
maradt, szívműködése megállt... 
Ahogyan az orvosok mondják, be-
állt a klinikai halál. 

Az ügyeletes orvosok tudták, 
hogy hosszas megfontolásra nincs 
idő- Ha nem cselekszenek azonnal, 
öt-hat pere múlva elpusztul az 
agyvelő... Másodperceken múlott 
minden. Az orvosok gyors mozdula-
tokkal felnyitották a beteg lábán 
az artériát és különleges készülék-
kel, nyomás alatt megkezdték a 
vérátömlesztést. Amikor már száz 
köbcentiméter vért juttattak a be-
teg szervezetébe, egy köbcenti ad-
renalint, a szívműködést Serkentő 
gyógyszert fecskendeztek a vérbe. 

Izgatottan várták az eredményt. 
Tudták, liogy ha az első 250 köb* 
ccnli vér nem segít, a további vér* 
átömlesztés már céltalan. De aí 
adrenalin megtette hatását: az el-
Vérlelenedctt szív újra életre kell 
és észrevehetővé vált a sziv első, 
még gyenge dobbanása• 

A három és fél percre megszűnt 
élet újra megindult. A szív min* 
den dobbanása erősebb, biztosaié 
lett. További artériás rérdtömlesz* 
léssel támogatták a szívműködést, 
azután lassan, cseppenkint átfértek 
a vénás vérátömlesztésre• 

Most már, öt perccel a vérátöm* 
lesztés megkezdése után, hozzáfog-
hattak a tulajdonképpeni szív-
műtéthez. A legnehezebbjén ekkor 
már túl voltak. Amikor az utolsó 
külső varratokat helyezték el, a 
beteg felnyitotta a s z e m é t , 

A fiatal férfi, aki három is fél 
percig halott volt, egy idő múlva 
egészségesen, hagyta el a klinikát, 

i (| sz. auscsor 

Nagyexfidn Barinova axövtínő 

Gorkij városban a 
„Vörös Októ-

ber" lenkomblnát gzö-
vőüzemében sokszáz 
gépen készülnek a 
különböző textiláruk, 
kezdve a zsákvúszon-
tól a legfinomabb mi-
nőségű vitorlavé-
szonig. Nagyezsda 
Alekszejevna Bari-
nova, a kombinát 
egyik logjobb dolgo-
zója. négy gépen dol-
gozik. Gyakorlott 
szeme azonnal észre-
veszi a szálszakadást. 
Néhány pontos, ügyes 
mozdulat, s a szaka-
dás máris ellünt. E 
művelethez mindösz-
szo 13 másodpercre 
Van szüksége, a nor-
ma szerinti 26 másod-
pere helyett. 

Nagyezsda Alek-
szejevnát megbecsü-
lik a kombinátban. A 
területi pártbizottság 

tagja, a Területi szov-
jet küldötte. 

Nagyezsda Alok-
gzejevna 28 esztendő-
vel ezelőtt lépett be 
a lengyárba. Itt ta-
nulta meg a szövő-
mesterséget édesany-
jától. Elhatározta., 
hogy tanulni fog. Rö-
videsen élmunk&snő 
lett, kétéves szakis-
kolát végzett, sok ta-
pasztalatot. gyűjtött. 
Sokat gondolkozott 
azon, hogyan lehelne 
emelni a munka ter-
melékenységét 

— A szál szaka dó-
kotnysftga gátolja 
legfőképpen a terme-
lékenység növelését 
a szövőgépen — me-
séli. — Az egyágú 
fonalat, ahogy ná-
lunk mondják, menet 
közben lehet össze-
kötni. A kettős-fonál-
lal már ncliozebb a 

dolog. A régi eljárás 
sok selejthez vezet. 
Sokat kellett dolgoz-
nom, mig egy egy-
szerű és megbízható 
eljárást sikerült ta-
lálnom a kettős szál 
megkötéséhez. 

Nagyezsda Aleksze* 
jevna átadja tapasz-
talatát a fiataloknak. 
A szövőgyár kollek-
tívája a múlt eszten-
dőben terven felül 
eokszázezer méter 
árut adott ar, ország-
nak. 

•r 

Nagyezsda Aleksze-
jovnának egyre több 
a tanítványa, egyre 
magasabb a szövő-
nők napi teljesítmé-
nye. Barinova pedig 
továbbra is jó példát 
mutat társainak. Na-
ponta 185—140 száza-
lékra teljesíti tervét. 

A. Csernylkov 
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IANGOKAIEJSIAKÁRAN 
— örvendek — kezdi 

Dickson és hanyag 
mozdulattal kezét nyújt-
ja a mérnöknek — 
szerencsémnek tartom, 
hogy megismerhettem. 
Sok szépe; hallót íum 
önről. Mondják, kitűnő 

szakombor, szép jövő, fényes karrier elé néz... 

Achmed nem felel. UdvarlaBnn megbic-

centi a fejét. Mosoly suhan át nz arc&n. 

Az amerikai folytatja: 

— A direktor elmondta nekünk, hogy új, 
hatásos terve; készítettek, amivel rövidesen 
sikerül likvidálni ezt a kellemetlenséget. 

— A terv még nem készült el nram — 
szól közbe Jalcsin znvartnn — nehogy Rezán 
felelete miatt hazugságon érjék. — Az; mond-
tam önnek mlsztor Dickson, hogy fiatal kol-
léigúm éppcm u torven dolgozik. 

— Igon, ez?, mondotta — bólint az ame-
rikai. — Mondotta, liogy u részteleken. A terv 
maga, megvan, ugyebárt 

— Még nem teljesen — védekezik Jalcsin 
és segítségkérőn tekint Rczánra. Mond valami 
megnyugtatót neki — ez van a tekintetében. 
Achmed rá fie néz. Pillantása az umerikai feje 
fölött megakad Jutkán. 

— Csodálatos — állapítja meg. A nyugodt-
ság, a tiszta lelkiismeret, a fiatalos derü flö 
szobra. Egyetlen szemrebbenés sa zavarja ezt 
a tündöklő harmóniát. 

Az amerikai — mintha parazsat duglak 
volna alá — felpattant ültéből. VÜ ám'.ó sze-
mekkel néz uz Igazgatóra. Dühödten rohan-
gálni kezd a szobában és hangja mind azem-
rehányóbb, mind követelőbb. 

- - ' —rí (FolytjjtiHk-) 

30. 
— Ab, ön az Inspek-

tort Istenemre, olyan 
szánalmasan néz kb 
mintha kávészsúkot vagy 
cukorbálákat hordott vol-
na júliusban New Orte-
ansban, Galvestonban. 
vagy vnlamolyik máB déli kikötőnkben. Ml 
viselte meg ennyire! 

— Nyomozunk uram. Kihallgatások, meg-
állás nélkül- Ez nem könnyű munka. 

— Van legalább valami eredmény! 
A felügyelő zavartan topog. 
— Egyelőre semmi — ismeri be. — Ko-

nok fickók ezek a telepi munkások valameny-
nylen. Pedig, higgye el uram, latbavetjiik 
mindem tntáléltonysftgnnVnl, ötletünket, hogv 
szólásrn bírjuk őket. Nehéz, Intellektuális 

'' mnnkn, szellemi torna, egy ilyen nyomozás. 
— Ehhez képest elég hangosak — állfl-

pilja meg valamivel derűsebben Dickson. — 
Én inkább vágőhidhoz hasonlítottam volna 
működésük helyét, mint tegyük tol, egy tudo-
mányos ülésszakhoz a Columbia egyetemen. 

— Felváltva alkalmazunk szelídebb és k -
ményebb módszert uram. 

— H m . . . szóval acmml. . . persze túlsá-
gosan elromlott már ez n népség ahhoz, hogy 
cgykönnyon megszelídítsék. Hanem . . . vár-
jon csak. kap a főjéhez ar. amerikai. -- Ná-
lunk a rendőrség, legalábbis így hallottam., 
nem nagyon értak a maguk fogInlkozáK&lioz... 
Ilyen osetekben —, hogy is mondjam csak. . . 
nem sajnál egy kis pénzt sem. A maguk em-
berei nagyon megedződtök. Kiaebbfajla borda-
törés. koponyaiékelés nem oldja meg a nyíl-
vüket. Meg aztán — jegyezte meg vigyorogva 

hozzánk nem méltó oz a módszer. Köriirn-

jópés. éjjftnxito. x y ^ g ^ y a . , tófe-

tolen gest apó-szisztémák. Mi úriemberek va-
gyunk. — Nevet, — Talán egy kis jó valutu 
sogitene... 

— Mé* kevésbé utam — voti ellene ud-
variasan a felügyelő. — Még kevésbé- En 
tűlon-túl jól Ismerom őket ahhoz, hogy cso-
dákban higgyjok. Mindenesetre, ha ön úgy 
gondolja, megpróbálhatjuk. 

— ö t ven . . . Tudja mit ! Száz dollár a 
nyomravezetőnek! Pusztán, a barátságunk ked-
véért ajánlom fel, hogy segítségükre legyek... 
Erdekei ez a dolog. Csak ú g y . . . érdek nél-
1 ül. Sportember vagyok . . . Node, látni sze-
retném a niérnökö', alti u mentési terv rész-
letein dolgozik. 

Jatefdu fólreluw.koljn n rendőrtisztet és 
knrjánfi fogva F.czánt tereli Dickson elé. 

A szjbúban mán sokan összeverődtek. Az 
nmerlkal három-négy ismeretlen kísérőjén 
kívül, ilt vun, az Íróasztal sarkára letelepe-
dett, s idOgosen táncoltatja szájaszeglctébon a 
t igarct.niz'pk&Jút Capulosz, a központ igazga-
tója. Ide-cdn topog , a szobában a miniszté-
rium két embere. Az amerikai melleit ül, a 
második fotelben, egy cvikkeres, pirossapká* 
alezredes. A kerülőt kntonai parancsnoka. 

Julka kczíbcn a jegyzetfüzetével meghú-
zódik az egyik sarokban, az amerikai hátn-
: lögött. Igyekszik ésirevá'lon maradni. A 
szobában sűrűn terjeng a füst, mindenki ösz-
szc-vissza beszél, s esak akkor csendesednek 
ei» amikor az, amerikai szól, 
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Új I. típusú termelőszövetkezeti csoport 
alakult Domaszékeo 

Á szatymazi dolgozó parasztok 
példája — akik nemrégen új ter-
melőszövetkezetet alakítottak — 
jó talajra talált Domaszéken is. 
Már itt is igen sok dolgozó paraszt 
foglalkozott régóta azzal a gondolat-
tal, hogy felhagynak a gazdálkodás 
régi, elavult egyéni módszerével, s 
termelőszövetkezeti csoportot ala-

kítanak. Elhatározásukat most tett 
követte. A héten Domaszéken új, 
I. típusú termelőszövetkezet ala-
kult 18 családdal, 150 katasztrális 
hold földön. A belépők száma nap-
ról napra növekszik. Az új szövet-
kezetnek a -Szabadság Hajnaln« ér-
demes nevet adták. 

Vasárnap Zaihursczky Ede 

vendégszerepel Szegeden 
A magyar—szovjet barátsági 

hónap alkalmából ünnepi hang-
verseny lesz vasárnap délelőtt 11 
órakor a Nemzeti Színházban. Köz-
reműködik Zathureczky Ede két-
szeres Kossuth-díjas, a Magyar 

Népköztársaság érdemes művésze. 
A Nemzeti Színház zenekarát Ru-
bányi Vilmos vezényli. Műsor: 
Csajkovszkij: VI. (Pathetikus) 
szimfónia, Hacsaturján: Hegedű-
verseny, Liszt: Les Preiudes. 

Miért nincs még mozi Mórahalmon? 
Mórahalom egyik legszebb, leg-

nagyobb községe a szegedi járás-
nak. Lakói becsületes dolgozó pa-
rasztok, termelőszövetkezeti tagok, 
gépállomási dolgozók, akik sza-
badságunk tíz éve alatt megtanul-
ták más szemmel nézni a világot. 
Értik, tudják, hogy napi, fáradságos 
munkájuk mellett most már nekik 
is joguk van a művelődéshez, szó-
rakozáshoz, nem úgy, mint aho-
gyan ez a múltban volt. A kultu-
rális lehetőségek azonban még 
most ls eléggé szegényesek. A köz-
ségben van ugyan egy jólműködő, 
szépen berendezett kultúrotthon, 
ez azonban kevés. Arra ugyan ele-
gendő, hogy havonta egyszer-két-
szer a szórakozni vágyó fiatalok és 
öregebbek egy-egy kultúrműsort 
megnézzenek ott, vagy az ott ren-
dezett táncmulatságokon résztve-
gyenek. 

A mórahalmiaknak azonban 
nagy szükségük lenne egy ren-

des mozira is. 

Mórahalmán van ugyan egy helyi-
ség, amelyet néhányan még ma is, 
de csak csupa megszokásból mozi-
nak neveznek, de a legtöbben már 
erre sem érdemesítik. Rozoga, dü-
ledező épület ez. Berendezése, fel-
szerelése nem alkalmas arra, hogy 
ott filmelőadásokat tartsanak. Ezért 
a mórahalmiak mozijukkal kap-
csolatos panaszaikat már sokszor 
eljuttatták a MOKÉP megyei igaz-
gatóságához és a járási tanács nép-
művelési csoportjához is. A pana-
szokra csak ígéreteket kaptak, nem 
egyszer még azt sem. Azt válaszol-
ták majdnem mindig, hogy egye-
lőre nincs lehetőség új mozihelyi-
ség építésére, berendezések vásár-
lására. 

Eddig még Sem a MOKÉP igaz-
gatóság, sem a járási tanács 

népművelési csoportjának tag-
jai nem vettek annyi fáradsá-
got, hogy jobban megvizsgálták 
volna, mit lehetne csinálni a 

mórahalmi moziüggyel. 
Sőt niem intézkedtek a Délmagyar-
ország és a Viharsarok bírálata 
után sem. Mert nem első eset, hogy 
ezzel az üggyel foglalkozunk kell. 

A "Délmagyarország« Mórahal-
mon tartott fogadónapján többen 
elmondották, hogy az ügy elinté-
zése korántsem olyan nehéz és 
költséges, mint ahogy azt a felettes 
szervek gondolják. Csupán egy 
jól működő, használható mozigép 
kell a falunak — azt a gépet is 
vissza lehetne hozni, amelyet néhány 
évvel ezelőtt elvittek a faluból. A 
kultúrotthonban nagyszerűen le-
hetne vetíteni, a terembe minden 
vetítés alkalmával beférne legalább 
300 mozilátogató. 

A mozigép beszerelésével kap-
csolatos munkákat, kiadásokat 
örömmel vállalnák a gépállo-
más dolgozói, csakhogy ne kel-
lene Szegedre vagy máshova, 
esetleg távolabbi községbe el-
menniök, ha egy filmet meg 

akarnak nézni. 
A járási tanács népművelési cso-

portjának vezetője, Vastag József 
elvtárs most ígéretet tett arra, — 
reméljük, ezt tett is követi —, hogy 
a mórahalmiaknak ezt a súlyos prob-
lémáját elintézik. Azért is nagyon 
fontos ez, mert a kultúrotthonon 
kívül a szórakozni akaró paraszt-
fiatalok csak a kocsmába mehet-
nek. A kocsmázások ós a nagyszá-
mú részegeskedések pedig már igen 
sok kelletlenséget okoztak a falu-
nak. Reméljük, a mórahalmiak a 
kultúrotthonban a műsoros estek 
és tárcmulatságokon felül mozi-
előadásokat is látogathatnak. 

Sqij leqqelemiértS- dölqozé eiett 
A Központi Vezetőség márciusi ülésé-

nek határozata megállapította, hogy 
az utóbbi időkben meglazult a munka-
fegye.em. Mint az egyik soron kővet-
kező főfeladatot szabta meg a Köz-
ponti Vezetőség: „ . . a dolgozó nép 
é.etszínvonalának következetes emelése 
megköveteli, hogy . . . határozott harc 
fo.yjék . . . a munkafegyelem helyreál-
lításáért . . . " 

Az elmúlt hét csütörtök délelőtt-
jén történt, hogy Zsigái Ferenc, a 
Köztisztasági Vállalat kocsisa mun-
kaidőben betért az egyik szegedi 
kocsmába, megivott vagy hat fél-
deci pálinkát. Berúgott, kétszer le-
esett a kocsiról, úgy küldött ki a 
vállalat egy másik embert, hogy 
az átvegye a kocsi vezetését. Zsi-
gái Ferenc akadályozta a munkát: 
amíg a kocsmában töltötte az időt, 
négy ember nem tudott dolgozni. 
Botrányosan viselkedett később is, 
a vállalat személyzeti vezetőjénél: 
neki akart menni, amikor az hely-
telenítette tettét. 

A vállalat dolgozói és vezetői jog-
gal háborodtak fel ezen a viselke-
désen. A vállalat vezetője azon-
nali hatállyal felmondott Zsigái 
Ferencnek. Beírták a munkaköny-
vébe: "Elbocsátva". 

A kijózanodott ember máshol 
próbált elhelyezkedni, de amikor 
felmutatta munkakönyvét — nem 
vették fel. Eltelt két-három nap és 
Zsigái Ferenc eljött a "Délmagyar-
ország" szerkesztőségéhez panasz-
kodni. Elmondta: igaz, hogy hibát 
követett el, de négytagú családja 
van, már évek óta a vállalatnál 
dolgozik, vegyük ezt figyelembe. A 
beszélgetés során kiderült, hogy 
Zsigái máskor is berúgott, s ezt 
olyan természetesen mondta el, 
szinte az érzett ki a szavaiból, 
hogy 

„mi van ebben ? " 

Minduntalan családjára hivatkozva 
kérte, intézzük el, hogy javítsák ki 
a munkakönyvébe írottakat, vagy 
vegyék vissza a vállalathoz. 

Milyen gondolatok vezették Zsi-
gái Ferencet arra, hogy a párt 
egyik szervéhez — a sajtóhoz — 
forduljon segítségért? Elmondta, 
azért jött ide, mert tudja, hogy a 
"Délmagyarország" már többször 
megvédett embereket — őt is véd-
jük meg hát.,* 

Valóban, a párt helyi sajtója 
már több becsületes dolgozóért ki-
állt, akiket egyes vezetők túlkapá-
sai miatt sérelem ért. De most 
nem erről van szó. Zsigái Ferenc 
súlyosan vétett a munkafegyelem 
ellen, 6 is azok közé tartozik, akik 
részegeskedésük miatt úton-útfélen 
megbontják a rendet, kötekednek, 
botrányokat okoznak, zavarják a 
dolgozók munkáját, nyugalmát. 
Akkor nem gondolt Zsigái Ferenc 
a családjára, amikor egymás után 
fizette ki a féldecik árát? Amikor 
máskor is berúgott, nem gondolt 
arra, hogy ezzel a cselekedetével 
saját magának, a köznek, gyerme-

keinek árt? Nem, nem gondolt, 
nem törődött vele, 

csalódja, ismerősei 
figyelmeztetése ellenére sem. 

Csak amikor kijózanodott és most 
valóban súlyos helyzetbe került, 
akkor ébredt rá tettének következ-
ményeire. Most megbocsátást kér, 
mert — mint mondotta — mások 
is követtek el hibát és elnézték ne-
kik. 

A túlzott "megbocsátás", az el-
nézés szelleme, egyes esetekben a 
határozatlanság okozta többek kö-
zött, hogy lazult az elmúlt évben 
a munkafegyelem üzemeinkben — 
amint ezt a Központi Vezetőség 
határozata leszögezi. Országunkban 
valóban mindent megteszünk a 
dolgozó családokért. De mit szól-
nának ebben az esetben a Köztisz-
tasági Vállalat dolgozói, ha Zsigái 
Ferencet ezekután visszavennék? 
Sok kocsistársa dolgozik ott a 
vállalatnál, akikkel, ha hasonló 
eset előfordulna, arra hivatkozhat-
nának, hogy "Zsigainak lehetett, 
nekem nem?" És a becsületes dol-
gozók nem is engedik vissza ma-
guk közé a munkafegyelem lazí-
tóit. A párt nem egyszer hangsú-
lyozta: olyan légkört kell kialakí-
tani üzemeinkben, hogy a munka- j 

fegyelem megbontása, a lógás szé-
gyen és gyalázat legyen. Helyesen 
cselekedett tehát a Köztisztasági 
Vállalat igazgatója, amikor elbo-
csátotta a munkafegyelem megsze-
gőjét, szem előtt tartva a dolgozók 
érdekeit. 

Zsigái Ferencnek és vénmmfc 
minden dolgozójának például szol-
gálhat ez az eset. Most, amikor 
hozzákezdtünk a Központi Vezető-
ség márciusi határozatának végre-
hajtásához, szilárdan és megingat-
hatatlanul, 

határozottan kell cselekednünk, 

Nem engedhetjük, hogy úton-útfé-
len megszegjék a munkafegyelmet, 
mert ez akadályozza munkánkai, 
terveink teljesítését. Zsigái Ferenc-
nek, akinek két dolgozó családja is 
van, módjában lesz — ha tettét 
őszintén megbánva akar dolgozni 
—, hogy súlyos hibáját kijavítsa, 
becsületét helyrehozza. De ő is éa 
valamennyi dolgozó városunkban, 
munkahelyén és szabad idejében 
mindig gondoljon családjára, hazá-
jára. Mert csak a feladatok becsü-
letes, gondos elvégzésével, az egye-
nes utat járva tudjuk magunk, 
családunk, dolgozótársaink jobblé-
tét elősegíteni, M. T, 

Atuttvz&ihk UjáU 

Köszönet a lelkiismeretes munkáért 
Két éve már, hogy kislányaimat 

a rókusi kerületi bölcsődébe visz-
szük minden reggel. Gyönyörű a 
kicsik "második otthona", tágas, vi-
lágos és tiszta. Most kaptak nem-
rég új cserépkályhát. Sok játék áll 
a gyermekek rendelkezésére. 

A vezető óvónő és a többiek any-
nyi szeretettel, gondossággal ne-
velik, tanítják gyermekeinket, 
mintha szüleik lennének. 

Kislányaim nagyon szeretnek a 

bölcsődébe járni. Zsuzsika — a na. 
gyobbik lányom — otthon folyton 
az óvónőket — Manyi és Margit né-
nit — emlegeti. 

Köszönjük becsületes munkáju-
kat és mi, szülők arra kérjük őket, 
továbbra is Ilyen szorgalmas és 
odaadó, szeretetteljes munkával ne-
veljék drága gyermekeinket, mint 
eddig. 

Elek Istvánné 
Szeged, Hétvezér u. 19, sz, 

Tiszta poharakat kérünk 
Az elmúlt napokban sógorommal kölik« és már készen ls vannak a 

és feleségemmel betértünk a 4-es munkával, 
számú italboltba egy pohár sörre. 

Legnagyobb csodálkozással megál-
Elvárnánk, hogy többet törődje-

nek a poharak mosásával. A sört, 
lapítottam, hogy a poharakat felü-. vagy akár a bort is szeretnénk jó-
lettesen mossák el. Pár pillanatig ízűen elfogyasztani! 
a csap alá tartják őket, "meglöty- I Füredi Fereae 

Ma: Ifjúsági előadás a szegedi Nemzeti Színházban 
Március 19-én, ma szombaton 

délután 3 órakor Kodály: Székely-
fonó című daljátéka és Mascagni 
Parasztbecsület című operája ke-

rül színre a Szegedi Állami Nem- válthatnak jegyet 

zeti Színházban ifjúsági előadás-
ként. Jegyek a színház pénztáránál 
kaphatók. Az előadásra a diáko-
kon kívül természetesen mások fc» 

KODÁLY ZOLTÁN Székelyfonó-
ját 23 évvel a budapesti Operaház 
színpadán való megjelenése után, a 
mult héten mutatta be a szegedi 
Nemzeti Színház. 

Az operaházi első előadás ünnep-
ként ragyog a magyar zenetörténet 
lapjain, mint születésnapja egy sa-
játos hangú és felépítésű remekmű-
nek, amely merész, új formájával 
egyedülálló az egész világ zeneiro-
dalmában. 

Ezt az ízig-vérig magyar operát 
Kodály „zenei freskónak" nevezte. 
A Székelyfonóban a nép szól a nép-
hez. Zseniális művészettel felöltöz-
tetve zengnek ebben a zenés nép-
drámában az ősi parasztdalok. Ko-
dály hiteles képét adja az igazi nép-
életnek, játékaival, táncaival, de 
súlyos problémáival is. A darab 
igazi hőse a nép. Egyéni sorsok 
szervesen kapcsolódnak a cselek-
ményben a közösség életéhez. Ko-
dály ezt szólóénekek és kórusok 
szerves összekapcsolásával éri el. A 
szöveg eredeti népdalokból, népbal-
ladákból való. Kodály ebben a mű-
vében a szöveget kizárólag a nép-
költészetből válogatta ki, mellyel 
jelképesen haladó politikai irányvo-
nalát is aláhúzta: a nép hűséges, 
igaz tolmácsa akart lenni. A Szé-
kelyfonó a múlt sötétségébe a hala-
dás, az iránymutatás fáklyalángjá-
val világított bele. 

A SZÉKELYFONÖ első szegedi 
előadásán, a rövid zenekari nyitány 
után — melyből a székely dallamok 
bánatos hangja szól — már kétség-
telen volt, hogy Rubányi Vimos biz-
tos kézzel vezeti a zenekart. A ne-
mesen egyszerű, de szárnyaló zene 
legelrejtettebb szépségeit is igyeke-
zett érvényesíteni és egyre jobban 
kidomborodott a mű egyénien ma-
gyar volta. A zenekar előadásában 
többek között „A csitári hegyek 
alatt" kezdetű népdal kodályi-hang-

5 zé ke Iyfo n ó 
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szeröltözete a dallam teljes mély 
lírai tartalmát, a szomorú bánattól 
a felébredő reménységig a hangszí-
nek gazdag váltakozásával szólal-
tatta meg. „A citrusfa levelestől, 
ágastól" című népdal kíséretével 
mély drámaisággal festette az elvá-
lás tragikumát. Ugyancsak hiteles 
tolmácsolásban szólalt meg a „Köz-
játék" is, melyben Kodály zenéje 
mesteri agógikai és dinamikai fel-
építésben rajzolja meg a magára 
maradt háziasszony bánatát, szen-
vedélyesen viharzó lelki harcát. A 
zenekar azonban néhány esetben 
túlharsogta az énekeseket, s igy 
már-már az öncélúság határét sú-
rolta. 

A SZÍNPADOT magyar ruhák 
színeinek (Bene Jánosné és Horváth 
Férc*-- „ t „„^-m/i"o 

1 és magvat táncok 

ritmusának szemet-lelket gyönyör-
ködtető örvénylése közben: magyar 
örömök és magyar fájdalmak, nép-
dalok, balladák és népmesék hősei 
népesítették be. A színpad képe 
egy székely parasztszobát ábrázolt. 
(Sándor Sándor ügyes, mutatós 
díszleteivel.) 

A rendező Megyesi Pál sikeresen 
oldotta meg szép feladatát. Igaz 
művészettel mozgósította együttesét 
a cél érdekében. Különösen tetszett 
a „Kitrákotty-játék", a „Rossz fele-
ség" s a „Görög Ilona ballada" 
egyes jeleneteinek (például a „To-
rony", a „Malom") mozgalmas, kép-
szerű beállítása. 

A magánszereplők közül Horváth 
József (A gazdag legény — miért 
nem „Bolha", mint az eredeti szö-
vegkönyv szerint?) neve kívánkozik 

clcuet a Székelyi uuoiHtl 

az élre. Stílusosan Játszott, valódi 
húsból-vérből való gőgös székely 
parasztlegényként élt, játszott, éne-
kelt. Megérdemelten nyíltszíni tap-
sot is kapott. 

Papp Júlia (A leány) elmélyült 
játékát csak pompás hangja szár-
nyalta túl. Az ő opera-magaslatával 
6zemben a másik előadásban „A 
leány" szerepét alakító Moldován 
Stefánia naivabb, népibb hangvé-
telű, magától értetődően, természe-
tesen szóló hangjával tünt ki. 

Szabady István (A kérő) a nehe-
zebb indulás után, főleg a befejező 
rész felszabadult, vidám hangulatá-
ban talált igazán magára. De hang-
jának minden szépsége ellenére 9cm 
tudta elérni „Háry"-szerepének ma-
gaslatát. 

Komlóssy Erzsi (A háziasszony) 
finom játékkészségű, biztató igérert. 
Különösen nehéz színészi feladatot 
oldott meg a zenei közjáték néma 
jelenetében. Nemes hang, melynek 
mélységei még nem törhették át 
fiatalságának korlátait. 

Turján Vilma (A szomszédasz-
szony) a tőle megszokott rutinnal 
illeszkedett be az együttesbe, mely-
nek körét Jánosi Rudolf (A legény) 
zárta le. 

A TANCKAR — Mezey Károly-
nak, a Dunántúlra áttelepített bu-
kovinai székelyek körében végzett 
gyűjtő munkája alapján készült ko-

j reografiájával és betanításában — 
] nagy erőssége az előadásnak. A be-
mutató közönsége elragadtatva gyö-
nyörködött a táncosok tarka, moz-
galmas képében. De nem tekintette 
ezt pusztán mozgásművészeti látvá-
nyosságnak, hanem a magyar dal-

mű szerves részének, amely bele-
kapcsolódott ebbe a rendkívül ér-
dekes, tiszta maevar zenével aláfes-
tett cselekménybe. 

A tánckar mellett a nép megsze-
mélyesítője a kórus is. A névtelen, 
tehetséges, kemény munkát végző* 
dicséretet érdemlő kórusénekesek 
kis létszáma (főként a nőikaré 
mindössze 8 szoprán, 4 alt!) nem 
birkózhatott meg a partitúra adta 
nehézségekkel, vezetőjük: Uj) Jó-
zsef minden ügyszeretete és hozzá-
értése ellenére sem. Tudjuk, hogy a 
színház mindent elkövetett, hogy a 
kórust kiegészítse. De csak a be-
mutató előtt három héttel! Kodály-
lyal pedig még szeptemberben kö-
zölte a Székelyfonó színrehozá3át! 
A hibát azzal nem lehet egyenget-
ni hogy a mű egvik legszebb kórtiB-
számát: a „Siratást" egyszerűen le* 
hagyják, mert ezzel a kórus nem 
tudott elkészülni Helytelen ez 
mind a közönségg.' mind a kórus-
sal szemben. A Székelyfonó szerep-
lői egy kol'ektív orvn'vmus hordo-
zói, a teljes egyenlőség elve szerint. 
Itt nincs epizód, csak főszerep* 
Ilyen a kórusé is! 

A bemutató lelkes közönsége alig 
vehette észre ezt a hiányosságot 
(bár ez nem mentheti a felelősse-
get), s a magánénekeseket, ténckart 
és az együttes összetartásához min-
den energiáját latbavető Rubányi 
Vilmost ütemes tapsaival többször 
hívta a függöny elé. 

DE EZ AZ ÜNNEPLÉS elsősor-
ban a nép lelkéből lelkedzett igaz 
magyar zenének szólt s kimondatla-
nul is népünk világhíres nagy fiá-
nak: Kodály Zoltánnak. 

Dr. Szeghy Endre 
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Tanácstagok fogadóórái 
.VÁROSI TANACSTAOOK FOGADOORAI 

Czakó Mlhályné, 19-én, 5-7-lg, Sárkinv 
ll. MNDSZ. 

Plskoltl László, 19-én, 5-7-lg. Guten-
berg utcai Iskola. 

Szilád! Sándorné, 19-én, 5-7-lg, Süket-
némák Intézete. 

Hegedűs László, 20-án. 10-12-lg, Gu-
tenberg utcai leányiskola. 

Király Antalné, 20-án, 10-12-lg, UJ-
Pelőfitelepi Iskola. 

Papdi Ferencné, 20-án. 9-11-lg, Föld-
műves utcai Iskola. 

Gál János, 20-án, 10-12-lg. Földműves 
utcai MSZT. 

Szegedi Ferenc, 20-án, 9-11-lg, Lemez-
gyár Irodahelyiség. 

Andó József, 21-én. 3-5-lg, Tolbuchin 
sgt. Szakszervezeti Székház. 

Bacsllla János, 21-én, 5-7-lg. Madách 
utcai iskola. 

lorró Antal, 21-én, 5-7-lg, Tömörkény 
Iskola. 

Klrl Mátyás, 21-én 5-7-lg. Petőfi Sán-
dor sg.t 81. MSZT helyiség. 

Noel Józsel, 21-én, 5-7-lg, Damjanich u. 
MNDSZ. 

Rózsa Józsefné, 21-én, 5-7-lg. alsóváro-
si Iskola. 

Vlnczc Antal, 21-én. 5-7-lg, Cserepes-
sori téglagyár kultúrterme. 

AZ I. KEROLETI TANACSTAGOK 

FOGADOORAI 

Hódi Imre, 19-én, 6—7 óra, Gutenberg u. 
ált. leányiskola. 

Szabó Imréné, 19-én, 5—7 óra, Mérey 
utcai ált. Iskola. 

Pozsár József, 20-án, 10-12-lg. Temes-
v á r i körúti ált. Iskola. 

Steln László, 20-án. 10-12 óráig, Guten-
berg utcai leányiskola. 

Dobó István, 21-én, 4—6 óra, Kertészeti 
Vállalat. Temesvári krt. 48. 

Tamási Imréné. 21-én, 6—7 óra, Ma-
ld« -h utcai iskola. 

Harmatit István, 22-én, 6—7 óra. Újsze-
ged! ált. Iskola I./b. osztály tanterme. 

Láng Károly, 22-én. 4—6 óra. Szabad-
ságharcos Szövetség, Petőfi Sándor sgt. 
6 szám. 

Korck Józsefné, 21-én, 4-6 őra, Ma-
dách utcai fiúiskola. 

Leltóczkl Lajos. 21-én. 3—7 óra. Szak-
Szervezeti Székház, Tolbuchin sugárut 14. 

I I . KEROLETI TANACSTAOOK 

FOGADOORAI 

Tasnádl Lajos és Siprikó Gyula, már-
cius 20-án, 9-11-lg Szilléri sor 11. szám. 

Szabó István, március 21-én, 6—7-lg. 
Csongrádi sgt. Iskola. 

Széli Magda, március 21-én, 4-G-Ig, 
Damjanich u. MSZT helyiség. 

I I I . KEROLETI TANACSTAGOK 

FOGADÖÖRAI 

Zöldi Imréné, 19-én, 4-6-lg, Petőfi Sán-
dor sugárút 87. szám. 

Szécsi Istvánné, 19-én, 5-7-ig, MNDSZ 
Sárkány u. 13. szám. 

Dobó Miklós, 19-én, 5-7-lg, Slketnéma 
Intézet, Bécsi körút. 

Erdei István, 20-án, 9-11-lg, móravárosi 
Iskcla 

Gárdián Mihály, 20-án, 10-12-lg, alsó-
városi MSZT. 

Papdi Mária, 20-án, 10-12-ig Szabad-
sajtó u. 64. 

Dózsa István, 20-án, 9-11-lg, mórivá-
rosl á l t iskola. 

Vajas Ferenc, 20-án, 10-12-lg, alsóvá-
rosi iskola. 

Teleki Ferenc, 20-án, 9-11-lg, Lemezgyár 
hoda helyisége. 

Vincze Antal, 21-én, 4-6-lg, I I . szamu 
Téglagyári kultúrhelyiség. 

Id. Vass János, 2l-én, 10-12-lg, Föld-
műves u. MSZT helyiség. 

Kasza József, 21-én, 3—5-ig, mihályte-
leki iskola. 

rmta Kálmán, 21-én, 5-7-lg. Petőfi S. 
sgt. MSZT. 

JARASI TANACSTAGOK FOGADO-

ORAI 

Papp Gyula, 19-én, Bordiny, Dúskalász 
TSZ. 5 óra. 

Gyuris József, 19-én, Klskundorozsma, 
Központi Iskola. 5 óra. 

Széli Józsel, 19-én. Kistelek, Szabadság 
Kultúrotthon. 5 óra. 

Pállnkó Lajos, 19-én, Mórahalom, Ke-
rek-Iskola. 5 óra. 

Tóth Szllveszterné, 19-én, Zákányszék, 
Tanácsháza, 5 óra. 

ÉRTESÍTÉS 

Értesítem az űjszegedi állattaró gaz-
dákat. hogy I. hó 31-ig állatonként fel-
köbniéter érett istállótrágyát vigyenek ki 
az Ifjú Gárda Nevelőotthon melletti lege-
lőre. Aki trágyát nem tud kivinni, az 
trágyamegváltási dlj lejében 25 Ft-ot kö-
teles fizetni. 

A trágya kivitelét Kondász Istvánnál 
Jelentsék be. ahol Igazo'ást kapnak. 

Figyelmeztetjük a gazdákat, hogy a meg-
állapított kihajtásl Idő előtt legeltetni szi-
gorúan tilos. 

Az Űjszegedi Legeltetési Bizottság pász-
tort keres, je'entkeznl lehet Kolozsi Zsig-
mond, Legeltetési Bizottság elnökénél, Új-
szeged, Hársfa u. 7. 

Űjszegedi Legeltetési Bizottság 

DÉLMAGVARORSZAG 
a Magyar Dolgozók Pártja 
csongrádmegyei napilapja 

Szerkeszti: a szerkesztőbizottság 
Felelős kiadó: az MDP Csongrád-

megyei Bizottsága 
Szerkesztőség: Szeged, Lenin u. 11. 

Telefon: 35-35 és 40—80 
Kiadóhivatal: Szeged. Klauzál tér 2. 

Telefon: 31-16. és 35-00. 

Csongrádmegyei Nyomdalpari Vállalat, 
Szeged 

Felelős vezető: Vincze György 

Értesítjük vevőinket. 
hogy a Kossuth L. sgt. 73. szám alatti |2. számú árudánkat új. tágas, J61 fel-
szerelt helyiségbe köi!őz'et|ük át. Az átköltözéssel kapcsolatos leltár és egyéb 
munkálatok miatt 

FOLYÓ HO 19-ÉN A 12-ES BOLTUNKAT ZÁRVA TARTJUK. 
Ezeken a napokon kizárólag tej és kenyér kerül kiszolgálásra. 
Kedves vevőink zavartalan ellátása érdekében a Kossuth L. sgt fs a Tavasz u. 
sarkon lévő 88. számú árudánk 19-én reggel 6 órától este 21 óráig íog nyitva 

Dolgozóink mindent el fognak követni, hogy a zökkenőmentes áruellátást vevőink 
megelégedésére az átmeneti időszakban biztosítsák, melyhez kedves vevőink meg-

Arre'V árudét 1955. március 21-én délelőtt 9 órakor fogjuk ünnepélyesen megnyitni, 
melyre a város minden dolgozóját szeretettel meghívjuk. 
m y " Szegedi Élelmiszer Kiskereskedelmi Vállalat 

Vasbetongerenda, beton-kerít ésoszlop, betonvályú, betonkútgyűrű, 
különböző nagyságban, továbbá egyéb 

be ton á r ú k a p h a t ó 

a Szegedi Tüzép Vállalat Tol buchin sugárúti telepén. 

* P a r t K i r e ti 

Felhívjuk a pártszervezetek fi-
gyelmét, hogy a Népnevelő zseb-
könyv megérkezett. A Pártoktatás 
Házában 5 forintos darabonkénti 
áron beszerezhető. 

Agit.-prop. osztály 

N A P I R E N D 

1955 

MÁRC'US 

19 
SZOMBAT 

IDŐJARASJELENTÉS 
Várható Időjárás 

szombaton estig: Fel-
hőátvonulások, több 
helyen hózáporok. 
Élénk nyugati, észak-
nyugati szél. Az éj-
szakai lehűlés kissé 
erősödik, a nappali 
hőmérséklet alig vál-
tozik. 

Várható legmagasabb nappali hőmér-
séklet szombaton 2—5 fok között. 

• 

A fiités alapjául szolgáló várható kö-
zéphömérséklet 0—plusz 3 lok között. 

MOZI 

Szabadság: Fél 6, fél 8: Lillomfi. - Uj 
magyar film (március 30-ig). 

Vörös Csillag: 6 és 8: Liliomfl (már-
cius 23-ig). 

Fáklya: Milliók tánca. - Szovjet film 
(március 20-ig). Fél 6 és fél 8. 

Későnjövök csak a híradó utáni szünet-
ben mehetnek be a nézőtérre, 

SZÍNHÁZ 

Délután 3: Székelyfonó. — Parasztbe-
csület. - Ifjúsági előadás. 

Este 7: A kőszívű ember fial. — Bér-
letszünet. 

KAMARA BÁBSZÍNHÁZ 

(Dózsa György u. 16/b) 

Délután 3: Kiskacsa és barátai. 

MUZEUM 

Fehértó élővilága (Kultúrpalota. Roose-
wolt tér); Múzeumi Képtár (Horváth Mi-
hály utcai iivegcsamok) hétfő kivételivel 
mindennap délelőtt 10 órától d. u. 6 úriig. 

> KÖNYVTARAK 

Egyetemi: Olvasóterem 10-től 21 őráig 
vasárnap 9-től 13 óráig. Szakkönyvek 
kölcsönzése 12 órától 20 őráig, hétfőn 
14-től 20-ig; vasárnap 9-től 13 őráig. 

Somogyi Könyvtár: Kölcsönzés 13 órá-
tól 18 óráig. Az olvasótermi szolgálat az 
építkezés miatt egyelőre szünetel. Ifjúsá-
gi kölcsönzője (takaréktár u. 8. sz.): 
kő'csönzésl idö kizárólag 14 éven aluliak 
részére 12—4 óráig. 

Járási: Sztálin krt. 54. Kölcsönzés szer-
da kivételével minden hétköznap d. u. 
3—6 óráig, szombaton d. e. 10—1 óráig, 
délután 2—6 óráig. 

özv. VALI LAJOSNÉ temetése szomba-
ton 3 órakor lesz Dugonics temetőben. 

FELHÍVÁS 

Szeged Város II . kerületi Tanácsa Vb. 
Mezőgazdasági Csoportja fe hívja azokat a 
haszonélvezőket, akiknek a Petőfitelep 
előtti erdőben parcellájuk van. hogy mi-
előbb jelenjenek meg a Mezőgazdasági 
Csoport vezetőjénél. 

I I . kerületi Tanács 
Vb. elnök 

FELHÍVÁS 

A Kis- és Nagy-Szillérl Gazdaság már-
cius 20-án, dé'előtt 10 órakor gazdagyű-
lést tart a volt Csuri-féle vendéglő helyi-
ségében. Vásárhelyi sugárút I I I . szám 
alatt. Ké-jük az összes gazdák pontos 
megjelenését. 

Elnök 

S P O R T 

Hétvégi sportműsor 
SZOMBAT 

Cserepes sor 15 őra 30: Kinizsi—Szpár-
tákusz tart. bajnoki. Losonczy (Ungi, Gyé-
mánt.) 

ATLÉTIKA 

Ma este 6 órakor a TSB helyiségében 
tartják meg az atlétikai tanfolyam I I . elő-
adását. 

BIRKÓZÁS 

Szombaton és vasárnap Debrecenben 
rendezik meg Magyarország 1955. évi if-
júsági kötöttfogású birkózó bajnokságát. 
A versenyen Szegedről a Lokomotív, Pe-
tőfi és a Haladás ifjúsági versenyzői lép-
nek szőnyegre. 

A Petőfi Baráti Kör előadása 

A Petőfi SK a Baráti Kőr taglalnak 
sportfilm előadást rendez ma délután 13 
órakor a sportkör székházában. Bemutat-
ják a magyar válogatottnak a labdarugó 
VB-n Uruguay és Nyugat-Németország el-
len lejátszott mérkőzését. Az elnökség sze-
retettel várja az érdeklődőket. Belépés 
díjtalan. ^ 

A JTSB beszámolója 

A Járási Testnevelési Sport Bizottság 
ma délután 15 órai kezdettel tartja be-
számolóját a Járási Tanács kultúrtermé-
ben (Széchenyi tér) A beszámoló ioglal-
kozik az 1954. évi munkával és az 1955. 
év feladataival. 

VASARNAP 

Labdarúgás 

Békéscsaba 15 óra 30 perc: Békéscsabai 
Építők-Szegedi Haladás NB. II . 

Petőfi pálya 9 óra: Petőfi—VL. Lobogó 
tart. bajnoki, Bodor (Flórián, Csűri). 

11 óra: Építők-Fűtőház, tart. bajnoki 
Márton (Pintér K.) 

13 óra: Építők—Fűtőház megyei bajnoki, 
Jurka (Orosz, Salánki). 

15 óra: Vörös Lobogó—Petőfi, Szabó 
(Tácsi, Bánsági). 

Lokomotív pálya: 9 óra: Posta—Deszk If-
júsági, Lörincz. 

II óra: Lokomotív—Meteor lljúságl, Kő-
kai (Nagy I.) 

13 óra 30: Posta—Deszk megyei baj-
noki, Bárdos (Liliom I „ Onodl). 

15 óra 30: Lokomotív—Vörös Meteor 
megyei. Serege (Lőrincz, Turi). 

Hunyadi tér 11 óra 30: Vasas—Szőreg, 
ifjúsági. Csonka J . (Patyl). 

13 óra 15: Vasas—Szőreg. tartalék baj-
noki, Tóth F. (Kálmán, Kársai). 

15 óra: Vasas—Szőreg megyei bajnoki, 
Rácz Gy. (Acs, Csonka). 

Cserepessor 13 őra 30: Kinizsi—Szpár-
tákusz, ifjúsági bajnoki. Kun. 

15 óra 30: Kinizsi—Szpártákusz, megyei 
bajnoki, Vadász (Nagy, Sári). 

Lokomotív külső 9 óra: Postás—Deszk 
tartalék bajnoki. Pintér (Bárány). 

11 óra: Lokomotív—V. Meteor tartalék 
bajnoki, Bálint (Sári, Kozár). 

Haladás külső 10 óra 30: Honvéd-Dózsa 
megyei bajnoki. Újhelyi (Füzesi, Király). 

9 óra: Honvéd—Dózsa tartalék bajnoki, 
Somogyi, (Harkai). 

Do'ozsma 10 óra: Dorozsma—Haladás 
tarta ék bajnoki, Szől'ősl (Péter). 

13 óra 30: Dorozsma—Haladás Ifjúsági. 
Liliom A. 

15 óra 30: Dorozsma—Haladás megyei 
bajnoki, Borbola, (Liliom A.. Miskolci). 

Űjszegedi VL. pálya 8 óra 30. Vörós Lo-
bogó-Petőfi ifjúsági (Miskolci). 

12 óra 30: Építők-Fűtőház Ifjúsági 
(Lipták). 

Kübekháza 14 őra: Kübekháza—Sándor-
falva Járási bajnoki (Farkas.) 

Algyő 15 óra: Algyő—öthatom, járási 
bajnoki (Fodor). 

Ujszentiván 15 óra: Ujszentlván-Móra-
halom. járási bajnoki (Halász). 

Szatymaz 15 óra: Szatymaz—Gyálrarét 

Járási bajnoki (Kádár). 
Pusztamérges 15 óra: Pusztamérgez-te 

Öszentlván, járási bajnoki, (Török L.I 
Ollés 14 óra: Ollés—Röszke, járási ba»z 

nokl (Gém). 

KOSARLABDA 

A Rókusi Tornacsarnokban két megyei 
bajnoki mérkőzést játszanak le. 9 óra 30 
Petőfi II—TEFU női, 10 óra 30: Petőfi I— 
Posta női rangadó, 

ATLÉTIKA 

Délelőtt 9 őral kezdeltel rendezi m-mm 

a VTSB idénynyitó mezei futóversenyét » 

rókusl állomás mögötti vásártéren. A ver-

senyzők a Lokomotív pályán öltöznek. 

TEKE 

Szegeden mindössze egy mérkőzést bo-
nyolítanak le a Béke-kupa bajnokság so-
rán a Dózsa-pályán 8 órai kezdettel: Sze-
gedi Építők—Szegedi Dózsa A Petőfi Ma-
kón a Vasassal, a Kinizsi Cegléden • 
Ceglédi Bányász ellen mérkőzik. 

MOTORSPORT 

A Zalka Máté által mai napra hlrdetefi 
versenyt későbbi időpontra halasztották. 

Sportegészségügyi közlemény 

Mindazoknak a tekézőknek, akik 1998-
ben az első félévi időszakos sportorvoot 
vizsgálaton még nem Jelentek meg. meg-
lelenésflk a vizsgálatra az alábbi beosztás 
szerint kötelező: 

Március 21: Szegedi Postás SK. 
Március 22: Szegedi Építők SK. már-

clus 23: Szegedi Kender SK, március 24: 
Sz"gedl Kinizsi SK, március 25: Szegedi 
Lokomotív SK. 

Rende'ésl idő délelőtt 9—1 és délután 
4—7 Szeged, Április 4 útja 15. Szeged 
Városi Tanács Testnevelési és Sportegész-
ségügyi Intézete. 

A HÚSVÉTI LABDARUGÖ-TORNA 

MŰSORA 

Már véglegcsen megállapftották a Bp. 
Honvéd és a Bp. Kinizsi, valamint a Bé-
csi Rapid és Austrlai Wien húsvéti labda-
rugó tornájának műsorát. 

Aplrüls 9-én, szombaton: Budapesten 
Játsszák le a 

Bp. Kinizsi—Austrla Wien s * 

Bp. Honvéd—Rapid 

mérkőzéseket. 

A Rapid—Bp. Kinizsi és az 
Ausztria Wien—Bp. Honvéd talál-

kozókra április ll-én, hétfőn Bécsben ke-
rül sor. 

A mérkőzéseket semleges Játékvezetők 
vezetik, egy-egy osztrák illetve magyar 
partjelző közreműködésével. 

FELHÍVÁS 

Felhívom azoknak a figyelmét, akik 4 
80/1954. (XII . 29.) MT. számú rendelet ér-
te'mében elrendelt rendeltetésellenesen 
használt üzlethelyiségek bejelentési köte-
lezettségének még eddig valami ok foly-
tán vagy a rendelet téves értelmezése miatt 
nem tettek ereget, a „Magyar Közlöny" 
március hó 15-1 számában megjelent 
21/1955. M. T. sz. rendelet alapján az ál-
taluk rendeltetésellenesen használt üzlet-
he'yiséget Szeged mj. városi Tanács Vb. 
Igazgatósági osztályánál (Tanácsháza, I I . 
em. 111. sz.) 1955. március hó 28-ig írás-
ban jelentsék be. 

Azok ellen, akik a fenti bejelentési kö-
telezettségüknek a megadott új határnapig 
sem tesznek eleget, a 21/1955. M. T. sz. 
rendelet 13. §-a -alapján ha'adéktalanul 
megindítom a büntető eljárást. 

Vb. elnök 

BMW F 71-es oldalkocslval elcserélhető 

Jáwáért ráfizetéssel. Maros u. 32. 
EGY ÚJ festett hálószobabútor eladő. 

KISIPARI '"'bútorok készítése, átalakítása, 
fényezése, komblnáltszekrény eladó. Má-

HATHONAPOS süldők eladók. Kormányos 

EGY'gyermek sport mélykocst és kád el-

H A U s f c s ó n a k ' e l a d ó . Újszeged. Bethlen 

120 t g ' MANGOl.ICA disznó, fele la, el-
adó. Barát u. 13. , 
4 CSÖVES vllágvevö telepes rádió eladó 
és egv DUAI. gyártmányú gramofon mo-
tor változtatható sebességgel, mikrobaráz-
dás és normál lemez játszására használ-
ható, eladó. Újszeged, Vedres u. 1/b. rá-

ELADO magánház lakásátadással. Széli 

l'i AZHELY eladó Kormányos u. és a Fara-
gó u. sarok. Érd. Kakas István Csere-
pessorl kislakások I I I . épület 4. ajtó 
ERDÉSZETI csemetekerti munkára munka-
vállalókat keresünk. Jelentkezés Újszeged. 
Ráday u. 5. 
GYAKORLOTT műszerészt felvesz fs na-
gvobbmérctü strandkablnt vásárolna Nól-
szabó Szövetkezel. Kölcsey u. I I . 
FLADO íróasztal, lisztesláda, tolgyfapal 6. 
kinyitható használt asztal, használt hordó. 
з.70 rézkarnis görgővel. Korényl. Tavasz 

и. 9. szám. 

HAZ eladó. Hoblártbasa u. 36. 
KÉT ló után való laposkocsi és két lapos-
kocsi kerék eladó. Szntymazl u. 45. 
ELADÖ sötét hálószobabutor. Róna u. 
37/a. szám. . , , 
VASRACS összecsukható, fa válaszfal el-
adó. Szántó műszerész, Kiss u. 2. 
PANCÉLKASSZA és kézikassza eladó. 
Zárda ti. 1. emelet. , 
A BÉKETELEP mellett, volt Algnertelep. 
egy és fél hold föld eladó. Bethlen u. 3. 
Újszeged. 

BELVÁROSI kétszobás lakásomat elese,é -
ném egyszobás, összkomfortossal Erd. 
szombaton 3 és 6 óra közölt. Mikszáth 
K. u. 4. házfelügyelőnél. .. 
TELEPES rádió, diatermla. splrálfurók. 
ajtó. fabódé, konyhaszekrény, asztal, szé-
kek. stelázsl eladók. Kajakot vagy pár-
evezöst. veszek. Zárda U. 7. 
EGYFÁZISÚ 220/110 V-os 0.7 LE. vi l lany 
motor eladó, petőfite'ep 6. ll. 299. 
OLCSÓN eladó régi ágyak szekrény, 
„öl ruhák, üvegezett ajtó. Sztálin krt. 27. 

GYERMEK sportkocsi eladó. Újszeged, 

Plllich Kálmán u. 30. , . 

P r 
ELADOK szőlővessző gyökeres, sfma. ta-
vaszi árpa. vetőkukorica, löldieperpaláiita, 
földimogyoró. Teleki u. I. 
KIFOGÁSTALAN fehér, mély Kállay gyér. 
mekkocsi eladó. Bercsényi u. 18. Kerté-
széknél. 
HARMÓNIUM, kerékpár olcsón eladó. Gó-
lya u. 13. 
ALLANDOAN veszek használt hiányos 
gyermekkocsit és tizedes mérleget. Rá-
kóczi u. 24. 
KÖNYVSZEKRÉNYNEK Is alkalmas ba-
rokkszekrény sportkocsi eladó. Szt. Ignác 
ii. 6. szám. I. 8. 
NAD vágásra feléből kiadó. Szatymazl u. 
45 szám. 
GYERMEK gondozását vállalom lakáso-
mon. Újszeged, Rádal u. 5. felső csengő. 
EI.ADO új nagyméretű ponyva, nagy lá-
da. sátor. Juhász Gy. u. 10. emelet. 
FLADO 6 ló. egy telcajtó, egy üstház, 
több vagon trágya. Erdő u. 7. 
KÉT kisebb szoba, konyha, előszobás laká-
somat elcserélném kétszobás, nagyobbért. 
Kossuth Lajos sgt. 55. fldszt. 1. 
125-ös RÉGEBBI export Csepel eladő. 
Csuka u. 42. 
10 HONAPOS Jő] fejlett berkshlrel kan. 
pilvarosi-berkshirei hasas süldők és egy 
jó fejőstehén eladó. Martonosl u. 8. Ta-
nítói kiskertek. 
BENTLAKÓ háztartási alkalmazottat ke-
resek. Rigó u. 30. I. vasárnap 3—5. 
ÖNALLO áramfejlesztői, telepvezetői vizs-
gával rendelkező gépészt felveszünk 115 
KW-os Womáge áramfejlesztő agregátor 
kezeléséhez szegedi telephe'yíinkre. Vidé-
kinek lakást biztosltunk. Épületasztaiosl 
egyhónapi időtartamra felvesz a Vlzmii-
építő Vállalat. Szeged, Dorozsmai ut 35. 
170 kg-os HIZO vagy ennek fele eladő. 
Veresács u. 17/a. 
SZÖREG és Vidéke Körzeti Földművesszö-
vetkezet azonnali be'épésre felvesz Sző-
regre egy önálló boltkezelöt és két szak-
képzett eladósegédet vegyesszakmára. Je-
lentkezés: Szőreg. Petőfi u. 90. 
BAKTOBAN feléből egy gyümölcsös ki-
adó. Érd.: Vásárhelyi sgt. 73. 
CSAt.ADIHAZ gyümö'csöskerttel lakását-
adással eladó. Fodortelep, Máramarosi u. 
I szám. 

BÚTOROZOTT szobát keresek. Wanderer. 
Pf.: 405. Szeged. 
EGY szép gyermek sportkocsi, hosszú, el-
adő. Paprika u. 57. 
EI.ADO egy fiáker, egy batár, szecskavá-
gó. Tápéi sor 30. 

EI.ADO magánház, beköltözhető. Újszeged, 

Olt u, Z. - ' 

é s e k 

árpífozptl 
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LENGYEL u. 23. sz. ház egyharmad része 
eladó. Érd.: Kocsiséknál, udvari épület. 
EI.ADO Petöfltelep 6. u. 263. ház. beköl-
tözhető. 

10 drb MÉHCSALADRA való kaptár sür-
gősen eladó. Oszentiván, Szamos u. 217. 
Molnár János. 

EGY 6 éves tehén és egy hold paprika fe-
lesbe kiadó. Érd lehet Gyálán, Antalék-
nál. 
ELADÓ egy fehér mélykocsi cs férfi fekete 
öltöny. Szabadság tér 2. 
125 kg. HIZOTTSERTÉS eladó. 2 hold föld 
[eléből vagy harmadából kiadó. Párizsi 
krt. 10. 
4 + 2 STANDARD vllágvevö rádió és egy 
hasaskoca eladó. Juhász Gyula u. 33. Gö-
rög. 
SZEKRÉNY, asztal, székek olcsón eladók. 
Ugyanolt disznóól eladó. Kölcsey u. 6. 
házfelügyelő. 
SZATYMAZ1 saját termésű zöldfehér faj-
feorok literenként kapható, Lengyel H. 12. 

ELADÓ Pusztamérgesen Fekete Antalnak 
egy kh. szőlője és egy kh. szántója. Érd. 
lehet az ál'omással szemben. Wolfordnál. 
VILLANYMOTOROK, transformátorok te-
kercselését, javítását vállalja a Kiskun-
dorozsmai Speciális Falpari KSZ villamos 
részlege. Klskundorozsma, Kürt u. 4. 
HUNGARI A-szálló közelében keres bűtoro-
zett szobát férfi részére. Cím: Hungária-
szá ló. Dózsa Gy. u. 5. 
KIFOGÁSTALAN fehér, mély gyermekko-
csi eladó. Külső-Csongrádi sgt. 29 
A DÉLMAGYARORSZAGI Rostkikészitö 
Vállalat vidéki üzemeibe gépészmérnököket 
és vegyészmérnököket keres. Jelentkezni 
lehet Szeged, Béke u. 11—13. vidékiek le-
vél által önéletrajz csatolásával érdeklőd-
hetnek. 
TÜZELNI való tányéricaszár eladó. Csuka 
u. 13. 
VILLANYSZERELŐT, aki több éves üzemi 
gyakorlattal rendelkezik és motortekerese-
lésben is jártas, keres felvételre a Pa-
mutszövőipari Vállalat, Klskundorozsma. 
Jelentkezés munkanapokon 7—16 óra kö-
zött. 
FÉRFI kerékpár és konyhabútor eladó. 
Tisza Lajos ti. 14, kapu felelt. 
ALIG használt női kerékpár eladő. Tol-
buchin sgt. 13. nagykapu, Jobbra. 
SZÉCSI u. 25. számú ház eladó. Érd 
lehet Kisfaludy u. 48. 
TEREHALOM dűlőben egy hold 300 négy-
szögöl föld eladó. Homok u. 4. 

F.LADO 2 hold föld tanyában. Feketeszél. 
451. Sági. 

EGY kitűnő „Hermes" táskafrógép eladó. 
Deák Ferenc u. 2. I. 4. 

KETTŐ keményfa ágy no'itúrozott sima 
matracbetéttel olcsón eladó megbízásból 
Attila u. 16. I I . jobbra. 
EGYPÁR modern ágv eladó. búloralakf-
tást, javítást vállalok. Petöfitclep 8 u. 
424. szám. 

OYALARÉTEN 640 négyszögöl fö'd a ső-
vénydfilöben eladó. Alsóváros. Röszkei u. 
8 szám. 

FLADO 7 hónapos süldők, drb 60—70 kg. 
Damjanich u. 12. 

FEKETE zománcozott tűzhely eladó. Avar 
u 3. Felsőváros. 

ASZTALOSOK figyelem! Egy ágy és 2 
almárium eladó. Rigó u. 21. 
KOMBIN ALTSZEKRÉNY, szép. új állapot-
ban eladó. Meglekinthető vasárnan dél-
előtt 9—l-ig. Sztálin sétány 2. házfel-
ügyelő. 

112 DARABBÓL álló modern hálőszobabú-
tor eladó. Hunyadi tér 5. Szépék. 
LÖSZÖRT veszek, autó seb.-váltó eladó. 

1 Juhász Gyula (Fodor) u. 23. 
EGY alig használt mély gyermekkocsi el-
adó. Bolyai J . u. 17. I. 5. 
HAZ eladó. Sárkány u. 18. Alsóváros. 
MORZSÁT, mákot, cukrot, diót finomra 
darálok, élelmiszer darálás Vadász u. 3. 
EGY drb 220 Voltos 0.8 LE. motoros víz-
szivattyú. egy drb kézi vízpumpa, 5/4-es. 
egy drb műszerész köszörűkő 0.5 lovas-
motorral, 220 V-os, egy drb. Marvin kar-
óra, egy drb fúrógép eladó. Szatymazi 
u. 51. 
VILAGVEVÖ rádió eladő. Rigó u. 19. 
GYERMEK gondozását vállalom. Bozsár-
né. Csongrádi sgt. 49. 
ELCSERÉLNÉM kétszobás, összkomfortos, 
társbérleti kü'önbjáratú lakásomat egy-
szoba, konyha, speízos lakásért, Lechner 
lér környékén. Petőfi Sándor sgt. 28. 
EBÉDLŐ, csillár, sötétkék öltöny, szürke 
átmeneti kabát középtermetre, 4'2-es férfi 
cipők eladók. Csongrádi sgt. 8. fldszt. 
NIKKELEZETT szép csempés takaréktűz-
helyek kaphatók. Javítások is. Topolya sor 
11. Nagyállomásnál 
VEGYES anyagból készü't kis épület cse-
réptetővel, használj ablak eladó. Pálfl 
u. 51. 
HAZ e'adó Újszeged, Sepsl u. 13. Azon-
nal beköltözhető. Szoba, konyha, kamra, 
istálló, d sznóól, 400 négyszögöl kert. 
GÉM u. 19. számú ház eladó. 2 külön-
bejáratú lakással. Komblnáltszekrény el-
adó. 
ALGYÖ, tanya 45. szám alatt eladő egy 
tanya 2 hold földdel. Érd. lehet a beton-
út mellett helyszínen. 
ÍRÓASZTAL eladó. Szent György u. 3. 
ÚJPESTI egyszobás lakást elcserélnék sze. 
gedi hasonlóért. Érd. Szent György u. 18. 
Vó'fordék. 
VILÁGOS keményfa hálószoba ágybetétek-
kel olcsón eladó. Kis, Partizán ti. 6. I. 4. 
FÉRFI, női fodrász, hideg, meleg, tartós 
ondolálás. Széli u. 52. Maiinger. 
RÖZSATÖ eladó. kb. 600 drb. Újszeged. 
Tárogató u. 20. 

VÁLYOG, épületfa, cserép eladó. Röszkei 
u 33. 

KÁRPITOZOTT fotel 4 drb, kerek asztal-
lal eladó. Móricz Zsigmond rakpart 4. 
I I . 2. 

SZEKRÉNY, ágy eladó. Távol u. 1/b. Al-
sóváros. Kovács. 

ELADÖ kitűnő „Schunda" cimbalom ol-
csón. Budapest. I I I . Berend u. 10. Hef-
tyné. 

ELADÓ egy 130 kg-os sertés és egy mély 
gycrmckkocsI, Bál vág j 9, ^ 

« 


